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aOu , que

22 [Portanto avendo purificado veſſas almas pelo Eſpirito em

a obediencia da verdade , para desfingida charidade fraternal , amae

vosardentementehumsaosoutrosdehumpurocoraçao :

23 Sendoja regenerados , naode ſemente corruptivel , ſenaō in-

corruptivel , pela palavravivente de Deus , e que para ſempre per-
manece.

24 Porque toda carne he como a erva , e toda agloriadoho-

memcomo aflorda erva. Secouſeaerva , ecahioſua flor:

25 Mas a palavra do Senhor permaneceparaſempre: e eſta he a

palavraquevos foiEuangelizada.

120,

CAPITULO II.

1 Amoefta os que se apartem dos diversos vicios, edesejem o leite que he ſom enga-
peraquecreçaōnobem , egostem abondadede Deus. 4 Eque como pedras vivas

Jeedificem em casa espiritual eSancto Sacerdotio. 6 Porque o Chrifto , de Deus he

posto por pedrada esquina , eleita epreciofa a os fieis , maspor pedra de tropeço a

osrebeldes. 9 Teftificaque elles faō a geraçao eleita , e opovode Deus , doque tem

mifericordia. 11 Exhorta os por iſſo aSancta conversação peraque com ella glorifi-

quem a Deus. 13 Amoeſta os a obedecer a osfuperiores. 18 E os fervos de eftar

Jugeitos afeus Senhores, sejaõrigurosos. 21 A estefim lhes propoem a paixão de

Chrifto e Sus paciencia d'elle. 24 E confola os comos fruitos da mesma раiхаб,

fendoa causadajuaconverfaō d'elles.

I

P
ortanto avendo deixado toda malicia , etodo engano , e fingi-

mentos, einvejas , etodas murmuraçoés.

2 Deſejae affectuoſamente , como meninos novamente nacidos ,

o leite racional, e que he ſem engano, peraque por elle vades cre-

nao befalfi cendo.

ficado.

3 Seporemjagoſtaſtesque o Senhorhebenigno.

4 A o qual achegandovos , [como al hua pedra viva , que dos

homensfoireprovada, poremeleitaeprecioſaperacomDeus:

5Tambem comopedras vivas , vos edificae em caſa eſpiritual, e

fancto Sacerdocio , pera offerecer ſacrificios eſpirituaes , a Deus agra-

daveis porJefu Chrifto.

6Poloque tambem na Eſcritura ſe contem , Eis que eu ponho

em Siaõapedradaeſquina , eleita , e preciofa: e, Quem n'elle crer

bou , Con- nao féra b envergonhado.

Jundido. 7Affiquea vosoutroshe preciofo [os] quecredes: masaos rebel-

des [fediz , Apedraqueos edificadoresreprováraó , foifeitaa cabeça

cou , offen- daeiquina, epedradetropeço , epedradecefcandalo.

faō. 8 [A
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8 [A faber] a aquelles que tropeçam em a palavra, e ſam re-

beldes , pera o qual tambem foraó poſtos.

9 Mas vos fois a geraçao eleita, o Sacerdocio real , a gente fancta ,

opovo acquerido: peraque anuncieis as virtudes d'aquelle que das

trevas vos chamou pera fua maravilhoſa luz :

10 A vos , que antigamente nao ereis povo , mas agora fois opo-

vo de Deus: que [antigamente naō tinheis alcançado mifericordia ,

mas agora alcançaſtes mifericordia.

11 Amados, como a moradores e estrangeiros [vos] exhorto ,

que vos abſtenhaes das concupifcencias carnaes , que contra a alma

guerreaó.

12 Tendo voſſa converſaçaõhoneſta entreas gentes: peraque em

oquede vos , comode malfeitores , murmuraó , glorifiquem aDeus

no diada viſitaçaó pelas boas obras que em vos virem.

13 Portanto fugeitaevos a toda ordenaçaohumana por amor de

Deus: ſeja a o Rey, como a fuperior :

14 Seja a os dGovernadores, como a os que d'elle ſam enviados dou, Prefi

paracaſtigodosmalfeitores , mas [pera ] louvor dos que bem fazem, dentes.

15 Porque esta he a vontade de Deus , que fazendo bem , tapeis

aboca á ignorancia de homens loucos.

16 Como libertos, e nao como tendo a liberdade por cubertura

de malicia , fenaó como ſervos deDeus.

17 Honrae a todos: amae a fraternidade: temei a Deus : honrae

a oRey.

18 Vosoutros ſervos, ſugeitaevos como todo temor a voſſos Sen-

hores, naofomente aosbonsehumanos , mas tambema osrigurofos.

19 Porque ifto hegraça, ſe algum , por cauſada confcienciaque

temperacomDeus, fofre moleftias , padecendo injuftamente.

20 Porque que honra he , ſe abofeteados por averdes pecado , o

fofreis ? Mas ſe fazendo bem , [e ] todavia fois affligidos , eo fofreis ;

iſſo he graça para comDeus.

21 Porque pera iſto ſois chamados, pois tambem Chriſto pade-

ceo por nos , deixandonos exemplo, peraque ſigaes ſuas piſadas:

22 O qual nao cometeo pecado, nem engano em ſua boca foi

achado.

ceOu,oquat

maldizen-

doo,nao tor-23 O qual quandoo injuriavao , nao tornava a injuriar, e quan-

dopadecia, nao ameaçava : mas remetia fe a aquelle quejuſtamen- navaa mal-

te julga.

24Oqual meſmo levounoſfos pecados em ſeu corpo ſobre oma- tiafua cas
deiro: /a.

dizer.

fou, Reme-
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aOu,Confi-

derado.

deiro : peraque ſendo mortos a os pecados , vivamos a justiça: por

cuja ferida vosoutros foſtes curados.

25 Porque vos ereis como ovelhas deſgarradas, mas agora [ja]

eftaes convertidos a o Paftore Bitpo de voſias almas

I

CAPITULO IN.

Exhorta as mulheres a fer fugeitas a proprios maridos , e quese ataviem nao com

•homem exterior, mas com o interior. 5 Por isso lhes propoemo exemplo dasfan-

tas mulheres no Velho Testamento , e principalmente o de Sara. 7 Exhorta tam-

bem os maridos que habitem com fuas mulheres discretamente. 8 Torna a exhor-

tar a amorfraternal, e principalmente a paciencia e paz, citandodo Pfalmo 34.

-apromessa de Deus. 13 Mostra que nao devem temer quando sem culpa padecem ,

eque convem que estejaō ſempre aparelhados pera dar razam da esperança que n'el-

lesba. 18 Propondolhes oexemploda paixaō de Chrifto. 19 E bumcontrarioex-

emplo de castigo de mundo antigo e dafalvação de Noë pela agoa. 21 Cuja cor-

respondentefigura be o Bautismo , quenos mostraa refurreição eagloria de Christo.

S
a

emelhantemente vos mulheres , ſede ſugeitas voſſos proprios

maridos : peraque tambem avendo alguns que nao obedeçaó á

palavra , fejam ganhados ſem palavra, pela converfaçaō das mul-
heres.

(
2 a Avendoviſto voſſacaſta converſação em temor.

3 A compuſtura das quaes teja , nao a exterior , [que confifte] em

encreſpamento de cabellos , ou ataviode ouro , ou ornamentode
vestidos:

4 Mas o homem encuberto do coraçao em incorruptivel [ orna-

bou, Quie- mento de Eſpirito manſo e b pacifico : que he preciofo diante de

140. Deus.

s Porqueaſſi ſe ataviavao tambem antigamente as fanctas mul-

heres , que eſperavao em Deus , ſendo fugeitas a ſeus proprios
maridos.

6 Como Sara obedecia a Abraham , chamandolhe Senhor , da

qual vosoutros fois filhas , fazendo bem , enao temendo nenhum ef-

panto.

7 Vos maridos da meſma maneira, habitae com [ellas] diſcre-

tamente, dando honra á mulher, comoa hum vaſo mais fragil, co-

mo aquelles quetambem juntamente (com ellas ) fois herdeirosda

graça da vida: peraque voſſas oraçoes nao ſejam impedidas

8 Efinalmente, fede todos dehummeſmo ſentido , compaffivos,

amando a os irmaos, entranhavelmente mifericordiofos , amorofos.

9 Nam
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